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AKJ: Los subtítulos se proporcionan tanto en inglés como en español. Los 
subtítulos en español están disponibles en su pantalla de Zoom. Los subtítulos en 
inglés están disponibles en este enlace: 
https://www.streamtext.net/player?event=VALOR  
 
 
AKJ: Closed captioning is provided in both English and Spanish. Spanish captions 
are available on your Zoom screen. English captions are available at this link: 
https://www.streamtext.net/player?event=VALOR 
 
 
CS: http://www.preventconnect.org/wp-content/uploads/2021/04/COVID-
Spanish-1.pdf 
 
 
AKJ: Diapositivas de PowerPoint en español: 
http://www.preventconnect.org/wp-content/uploads/2021/04/COVID-Spanish-
1.pdf  
 
 
PowerPoint slides in Spanish: Diapositivas de PowerPoint en español: 
http://www.preventconnect.org/wp-content/uploads/2021/04/COVID-Spanish-
1.pdf 
 
 
AP: Does the recording get sent out to everyone (my Wi-Fi is spotty and I don’t 
want to miss this!)? 
 
 
TV: @Alex, yes, the recording will be sent out to everyone. 
 
 
AKJ: http://www.preventconnect.org/  
 



 
TV: Los subtítulos se proporcionan tanto en inglés como en español. Los subtítulos 
en español están disponibles en su pantalla de Zoom. Los subtítulos en inglés 
están disponibles en este enlace: 
https://www.streamtext.net/player?event=VALOR 
 
 
Closed captioning is provided in both English and Spanish. Spanish captions are 
available on your Zoom screen. English captions are available at this link: 
https://www.streamtext.net/player?event=VALOR 
 
 
AKJ: Diapositivas de PowerPoint en español: http://www.preventconnect.org/wp-
content/uploads/2021/04/COVID-Spanish-1.pdf  
 
 
PowerPoint slides in Spanish: Diapositivas de PowerPoint en español: 
: http://www.preventconnect.org/wp-content/uploads/2021/04/COVID-Spanish-
1.pdf 
 
 
AKJ: Los subtítulos se proporcionan tanto en inglés como en español. Los 
subtítulos en español están disponibles en su pantalla de Zoom. Los subtítulos en 
inglés están disponibles en este enlace: 
https://www.streamtext.net/player?event=VALOR 
 
 
Closed captioning is provided in both English and Spanish. Spanish captions are 
available on your Zoom screen. English captions are available at this link: 
https://www.streamtext.net/player?event=VALOR 
 
 
MC: Dios Mío 20 minutos y todavía el programa? 
 
 
AKJ: Ya Basta video: https://youtu.be/Emtc3I_zowg 
LV: If you would like to watch the full video, please use this link. Si quiere ver el 
video completo por favor usar este enlace.   
https://www.youtube.com/watch?v=Emtc3I_zowg  
 
 
AC: Ofrezco consejería en español, tengo grupos de autoestima, grupos para 
padres y ofrezco consejería en las escuelas, donde los padres de habla hispana 
piden servicios para sus hijos. 
 



 
CS: ¡Bienvenidos! Gracias por estar con nosotros 
 
 
TV: Wow! Amazing, powerful prevention work@ 
 
 
LV: If you would like more information on AB 1978 please use this link:  
https://leginfo.legislature.ca.gov/faces/billTextClient.xhtml?bill_id=201520160AB1
978 
 
 
LV: Si quiere aprender más sobre la ley AB 1978 use este enlace: 
https://leginfo.legislature.ca.gov/faces/billTextClient.xhtml?bill_id=201520160AB1
978 
 
 
LV: If you would like more information on AB 547 please use this link: 
https://leginfo.legislature.ca.gov/faces/billTextClient.xhtml?bill_id=201920200AB5
47 
 
  
CS: ¡Jesús bienvenido! 
 
 
LV: Si quiere aprender más sobre la ley AB 547 use este enlace:  
https://leginfo.legislature.ca.gov/faces/billTextClient.xhtml?bill_id=201920200AB5
47  
 
 
AKJ: ¿Alguien aquí está colaborando actualmente con una organización como "YA 
BASTA" o está prestando servicios similares a un Centro que no es de Crisis por 
Violación (RCC)? 
 
Does anybody on this web conference currently collaborate with an organization 
similar like “YA BASTA” or providing similar services to an org that is not an RCC? 
 
 
VL: ¡El modelo del Centro Ya Basta puede ser replicado en las diferentes industrias! 
 
 
 
JR: ¡Tantísimo orgullo ver a estas SOLDADERAS modernas en plena batalla! 
 
 



TV: Yes Claudia! If people haven’t engaged in these partnerships yet, maybe today 
is the inspiration for expanding those partnerships. 
 
 
JV: Sí, en mi centro comunitario tenemos un programa de víctimas de crimen y 
violencia doméstica. 
 
 
TV: What a great impact on your communities! 
 
 
AKJ: ¿Cuántos participantes en este seminario web colaboran actualmente con 
organizaciones religiosas que prestan servicios a sobrevivientes de agresión sexual 
o violencia doméstica? 
 
 
How many participants on this call are currently partnering with Faith-based 
organizations providing services to Sexual Assault or Domestic Violence survivors? 
 
 
AW: Sí, con 2 iglesias católicas para hacer grupos de apoyo para jóvenes. 
 
 
AW: De Whitewater Wisconsin. 
 
 
AW: Los grupos eran grandes 15-20 o mas jóvenes. 
 
 
PM: New Jersey 
 
 
AW: Hay una iglesia Luterana que nos permita reunirnos ahí con el grupo de 
mujeres. 
 
 
CMG: Concepción de Houston, TX  trabajo para un centro de ayuda a sobreviviente 
de violencia doméstica y sexual. Trabajo con la comunidad hispana/Latina y 
colaboro con algunas Iglesias católicas y cristianas no denominación hago 
presentaciones educativas sobre prevención de violencia sexual y doméstica. 
 
 
CMG: ¿Si quiero ponerme en contacto con el pastor Ortega como lo puedo 
contactar? 
 



 
CS: https://ministeriosfdv.com/ 
 
 
BO: benjaminortega@fuller.edu 
 
 
CS: https://ministeriosfdv.com/ 
 
 
JV: ¿Para las presentadoras de Ya Basta- Cuales han sido las barreras para 
organizar a la comunidad durante la pandemia. ¿Algunos tips que nos puedan 
ayudar? 
 
 
JV: Me gustaría tener un contacto directo con uno de los miembros del movimiento 
Ya Basta mi nombre es Bethsaida 302 494 6260. 
 
 
LV: IG - @ seiu_usww 
 
  
FB-  SEIU United Service Workers West  Twitter - @seiuusww  
 
  
LV: están son nuestras redes sociales del centro de Ya Basta. 
 
 
DS: Gracias por su tiempo y información proveída.  
 
 
TV: Gracias a todos! Incredible information and so inspiring to learn about the 
impactful work you’re doing! 
 
 
LV: lvelez@yabasta.org  
 
 
JBC: Les agradezco sus esfuerzos y su tiempo. 
 
 
AA: Muchas gracias a todos por su tiempo 
 
 



JV: Muchas gracias por la presentación.  Me gustaría mantener el contacto con su 
agrupación  bacosta@thelatincenter.org.  
 
 
AV: Muchas gracias! 
 
 
LV: Muchas gracias por estar aquí con nosotros, si les gustaría estar en contacto 
con el Centro de Ya Basta pueden contactarnos:  lvelez@yabasta.org.  
 
 
GDA: gracias 
 


